
Bagrut	(Matriculation	Exam)	Leniencies	for	Olim

The Israeli high school system prepares students to take the Bagrut (matriculation) exams. These exams are

necessary in order to be accepted into universities or vocational colleges. Bagrut exams are given from 10th

through 12th grade.

It can be very daunting for teenagers who make Aliyah to be confronted by this series of rigorous Israeli tests.

However, the Bagrut system accommodates new Olim and makes certain allowances to help students

succeed in the exams. New Olim are eligible for certain leniencies which are detailed in the chart below.

A student who has a tourist or temporary resident status is eligible for the same leniencies as Olim Chadashim

or Olim Vatikim.
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Children who arrive in Israel when they are entering the 10th grade (or when they

are 15 years of age or older) are classified as Olim Chadashim (new Olim).

Children who arrive in Israel before 10th grade, or before they reach the age of 15,

are classified as Olim Vatikim (veteran Olim).

This status determines their rights and will hold true for ten years. Namely, if your child arrives in 3rd grade or

thereafter, he or she will be provided with special accommodations for the duration of his or her primary and

secondary education.

In order to receive the special test booklets and Oleh accommodations, you will need to get approval from the

school's guidance counselor. There are three caveats to the provision of Oleh Bagrut leniencies: one applying to

budgets, one applying to minimum requirement of students in school requesting the accommodations, and one

applying to the availability of staff to administer the accommodations. These caveats basically give the Misrad

HaChinuch the ability to rescind the leniencies.

To determine the eligibility of your child, you will need to be proactive with your child's homeroom

teacher (mechanech/et) and school's guidance counselor.

Translated exams are only available in the “summer” testing period (i.e. the second semester of the

year when the majority of the exams are offered).

 

Subject Oleh Vatik (Veteran Oleh: came
before the age of 15 or before 10th
grade)

Oleh Chadash (New Oleh: came at
age 15 or in 10th grade)

SCHOOLS AND HIGHER EDUCATION - EDUCATION (CHILD/TEEN)
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Tanach, Literature,
History, and Civics
(mandatory)

Oleh special exam OR

Regular exam plus 10 points
If you answer in Hebrew:

 Oleh exam plus 5 points OR

 Regular exam plus 15 points OR

 Translated exam plus 5 points

If you answer in English:
 Note: Students can answer in English
only for the first four years.

 Oleh exam plus 5 points OR

 Translated Oleh exam with no
additional points

Students who make Aliyah in 11th or
12th grade can be tested orally.

Tanach (mandatory) Can use English translated Tanach Can use English translated Tanach

Math (mandatory) Regular exam with no additional points.
Questionnaire can be read aloud to the
student by an examiner.

If you answer in Hebrew:

 Oleh exam plus 5 points OR

 Regular exam plus 15 points OR

 Translated exam plus 5 points

If you answer in English:
Note: Students can answer in English
only for the first four years.

 Oleh exam plus 5 points OR

 Translated Oleh exam with no
additional points

Questionnaire can be read aloud to the
student by an examiner.

Optional subjects that
are heavily based on
reading comprehension
skills

Regular exam plus 10 points Only answer in Hebrew:
Regular exam plus 15 points
Translated exam plus 10 points
Oral exam with no additional points

Computer Science,
Physics, Chemistry, and
Electronics (optional)

 Regular exam with no additional
points

Test can be read to student orally

Answer in Hebrew:

Regular exam plus 10 points

Translated exam plus 10 points

Answer in English:
Note: Students can answer in English
only for the first four years.

Regular exam plus 10 points
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making Aliyah with an 11th grader 5. Tuesday, 15 March 2011 03:18

(Annette)

Comments (1)

re: obtaining copies of recent Bagrut exams 4. Wednesday, 09 February 2011 14:00

(Lenny Lapon)

bagrut subjects for olim 3. Monday, 24 January 2011 13:01

(Melissa Rayman)

Comments (5)

Translated exam with no additional
points

Test can be read to student orally

All subjects Allowed an extra 15 minutes per
hour of each exam.

Can use an English-
Hebrew/Hebrew-English dictionary
(with the exception of the Hebrew
language exam)

Students who have learning
disabilities can take a special exam
in cooperation with the school
guidance counselor.

Spelling/grammar mistakes not
counted.

Allowed an extra 15 minutes per
hour of each exam.

Can use an English-
Hebrew/Hebrew-English dictionary
(with the exception of the Hebrew
language exam)

Students who have learning
disabilities can take a special exam
in cooperation with the school
guidance counselor.

We are planning Aliyah for this summer with our oldest daughter going into 11th grade. I was told that she will

have already missed 5 Bagrut tests. What is done in this situation? NBN RESPONSE: At the outset I must

say that our experience has told us that ooming with a child going into 11th grade is a very tricky process, and

one that we generally discourage. Because it is a sensitive issue, will pursue this with you offline. In general,

Bagrut tests can be made up at a later date, post high school if need be.

I am an Oleh Chadash and a Mathematics and English teacher interested in obtaining copies of recent Bagrut

exams in these 2 subjects at the 3, 4 and 5 levels (preferably in both Hebrew and English). Is there somewhere

I can download these or otherwise obtain them? 

thank you 

Lenny Lapon- NBN RESPONSE: Hi Lenny, There are no sample tests offered on the Ministry of Education

website. I googled בגרות אנגלית and came up with this site http://www.bagrut.org/bagruyot/subjects/bagrut-

english.asp. It also has a math option. There are several other sites that will come up which will be worth your

viewing. 

b'hatzlacha

My son is in the same boat as the person in the second comment. He is eligible for the oleh bagrut on a

smaller amount of material. How do I know what material will be on the test? One of the bagruyot that he is

taking is the History of Chasidut, and I have no idea how to go about finding out what material he is responsible

for. Thank you. NBN RESPONSE: One the jobs of the classroom teacher is to cover all the material needed to

successfully pass the bagrut. The Ministry of Education publishes what material will be tested, and the teacher

will go over this with your son. It is rare that parents get involved in the studying aspects of their child's bagrut-

time management is a better way that the parents can assist their child. Your child will know well in advance

the material he needs to study for, and his in school learning will be geared toward the test. In addition many
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Ridiculous 2. Thursday, 13 January 2011 17:34

(Tova Niderberg)

bagrut olim 1. Saturday, 09 October 2010 16:37

(zafi rom)

yvComment v.1.24.0

students learn in small groups before the bagrut to help them review the material.

I made Aliyah at the age of 14.5 and I cannot believe the difference in "hakalot" that I get in comparison to

students who came a few months, or a year after me. The "hakalot" that they give me are not at all what I

need. I am a very capable student. and the only thing keeping me from doing well on these tests is the

Hebrew. I haven't the faintest idea why the Misrad HaChinuch thinks that taking away material, rather than

administering the test in my native language, is the right way to assess my knowledge. The problem is the

Hebrew- not that I am incapable of learning and studying for the same amount as Israelis. I find the rules

extremely frustrating, and I find that they are targeting the wrong problem. If the problem is Hebrew- why not

just let anyone who needs take it in English? NBN RESPONSE: Your frustration is clear and well placed. One

of the most challenging aspects for olim who come at a later age is the bagrut tests- frustrating for many native

Israelis as well! The Ministry of Education had to set a cut-off age-15, which is the average age of most 10th

graders. This was chosen because that is the first year of the bagriyot. You are correct- the 6 month difference

does not give you such a different edge with your Hebrew. If you haven't already, I would sit with your yoetzet

and ask for a "va'adat erur or charigim"- a chance to voice your opinion and to lobby for an exception. It may be

to your benefit. You should also place a call to the national student hotline and ask for their advice- 1800-222-

003 (you can also try the kav patuach for general questions 1800-250-025). b'hatzlacha.

Shalom, 

We arrived from Australia and my daughter Shakked started Year 10 in lady Davies (Amal) Highschool in Hadar

Yossef. 

As her Hebrew standard is limited I would be happy if you could send me the Bagrut exams that she would

need to sit over the next 3 years. 

Thank you kindly, 

zafi 

NBN RESPONSE: Mazal tov on your recent Aliyah. There are standard areas that she will need to take: Math,

Hebrew, English, Bible, Literature, History and Civics, but the level that she will take them could vary greatly.

There are also the elective subject areas that she will take. I would recommend that you make an appointment

to sit down with her guidance counselor so that she can go over expectations for the Bagrut and to help you

gain a better knowledge of how they will be administered in Amal. During that meeting confirm with her that she

will be getting the bagrut lieniencies that olim chadashim are entitled to.
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